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Comunidades (Drickey)
¡Hola y bienvenidos!

Junto con el estudio de la gramática y la cultura, vamos a estudiar los sonidos de español para mejorar la pronunciación y la
percepción del idioma. Durante este curso vamos a estudiar cómo se pronuncian los sonidos de español como nativo hablante. Para
lograr esta meta, vamos a estudiar los sonidos de español, los de inglés y vamos a practicar la pronunciación y percepción de
español con actividades en que escuchan y crean audios.

La página que sigue explica algunos conceptos básicos que son importantes para nuestro estudio de los sonidos de español.
También se puede encontrar mucha de esta información fundamental en el glosario.

Comunidades (Drickey) is shared under a not declared license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.

https://libretexts.org/
https://human.libretexts.org/@go/page/168871?pdf
https://human.libretexts.org/Courses/Western_Washington_University/Comunidades_(Drickey)
https://human.libretexts.org/Courses/Western_Washington_University/Comunidades_(Drickey)
https://human.libretexts.org/Courses/Western_Washington_University/Comunidades_(Drickey)?no-cache


1

CHAPTER OVERVIEW

I. Todo Junto
1.1: Monoptongos
1.2: Diptongos
1.3: Estrés

I. Todo Junto is shared under a CC BY 4.0 license and was authored, remixed, and/or curated by LibreTexts.

https://libretexts.org/
https://human.libretexts.org/Courses/Western_Washington_University/Comunidades_(Drickey)/01%3A_I._Todo_Junto/1.01%3A_Monoptongos
https://human.libretexts.org/Courses/Western_Washington_University/Comunidades_(Drickey)/01%3A_I._Todo_Junto/1.02%3A_Diptongos
https://human.libretexts.org/Courses/Western_Washington_University/Comunidades_(Drickey)/01%3A_I._Todo_Junto/1.03%3A_Estres
https://human.libretexts.org/Courses/Western_Washington_University/Comunidades_(Drickey)/01%3A_I._Todo_Junto
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0


1.1.1 https://human.libretexts.org/@go/page/168881

1.1: Monoptongos
1   Kirsten Drickey

Las vocales monoptongas del español 
Ahora vamos a investigar las vocales de español. La pronunciación de las vocales es muy, muy importante para la producción del
español; ¡las vocales son 80% de los sonidos del español hablado! Las vocales inglesas y las vocales españolas son muy diferentes,
así que es importante prestar atención a la producción de las vocales en español. Para empezar, vamos a analizar algunas
diferencias entre el sistema de vocales de inglés y de español.

Estas dos imágenes demuestran las vocales de cada idioma. Estas imágenes son de los monoptongos. Un monoptongo es una vocal
sola en una palabra. Las imágenes representan la boca y el lugar en que se produce cada vocal. El lado izquierdo es el frente de la
boca, el lado derecho es la parte atrás, la parte superior es la parte alta de la boca y la parte inferior es la parte baja de la boca.

Las vocales inglesas:

Las vocales españolas:

Usa esta tabla de vocales españolas para oír y practicar los sonidos de las vocales. Aquí está la tabla completa de AFI con audios
para las vocales de todos los idiomas. Esta información está en el glosario del curso.

En las siguientes 3 secciones, vamos a repasar los diferencias entre las vocales españolas y las vocales inglesas.

Cantidad de vocales 
Aunque el español y el inglés tienen 5 vocales escritas como grafemas, el español también tiene 5 sonidos de vocales como
fonemas mientras el inglés tiene 13 sonidos de vocales como fonemas.

En español, cada grafema vocal corresponde a un fonema vocal.
En inglés, los 5 grafemas vocales corresponden a los 13 fonemas vocales.
Es importante usar solamente las 5 vocales españolas cuando hablamos el español. Escucha los siguientes audios para oír las 5
vocales del español.

De esta manera, podemos usar la ortografía (los grafemas) de español para determinar el sonido que resulta (los fonemas). Cada
vez que vemos el grafema “a” del español, lo pronunciamos de la misma manera.

amigo 
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amable 

Al contrario, cuando vemos el grafema “a” de inglés, no podemos determinar cómo se pronuncia. En las siguientes palabras
inglesas, el grafema “a” corresponde a fonemas diferentes.

about 

able 

father 

cat 

Estabilidad de vocales 
En español, todas las vocales son estables. Eso quiere decir que el sonido de la vocal no cambia durante su duración en una palabra.

En inglés, las vocales no son estables. Eso quiere decir que el sonido de la vocal baja de tono durante su duración en una palabra. 
Cuando se pronuncia la palabra “go” en inglés se puede oír que el tono de la vocal “o” baja. Pone la mano en la mandíbula baja
(lower jaw) y nota que se mueve la mandíbula cuando se pronuncia la “o.”

go 

Al contrario, cuando se pronuncia la palabra “amigo” en español, la mandíbula no debe moverse y el tono de la “o” no debe bajar.

amigo 

Las vocales estables son el aspecto más evidente de la influencia del inglés en la producción del español. Si se pronuncia una
palabra de español con las vocales de inglés, no suena como producción nativa de español.

Muchas veces hablantes del inglés que aprenden español usan las vocales no estables al fin de las palabras.

Escucha los siguientes audios y trata de identificar cuáles usan las vocales no estables. ¿Suenan más como el inglés?

tengo 

tengo (escucha la caída del tono de la “o” al fin) 

casi 
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casi (escucha la caída del tono de la “i” al fin) 

su 

su (escucha la caída del tono de la “u” al fin) 

Sustitución de vocales 

En español, el sonido de una vocal nunca cambia. Cada vez que se pronuncia una vocal, tiene el mismo sonido. No importa ni la
posición de la vocal en la palabra, ni si la vocal tiene el estrés de la palabra.

En ingles, el sonido de una vocal cambia depende de su posición en la palabra y del estrés de la vocal.

Muchas veces, en palabras inglesas, las vocales que no tienen estrés o que están al fin de las palabras reduce al sonido “schwa” (el
sonido “uh”) que no existe en español. Escucha el siguiente audio para oír la schwa

schwa

Es importante que no se reduzca ninguna vocal en el español. Recuerda que una vocal española siempre tiene el mismo sonido; no
importa ni donde está en la palabra ni si tiene el estrés.

Escucha los siguientes audios y trata de identificar cuáles usan la schwa. ¿Suenan más como el inglés?

diferente
diferente (escucha que la primera “e” suena como “uh”)
casa (escucha que la “a” al fin suena como “uh”)
recuerdo (escucha que la primera “e” suena como “uh”)
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1.2: Diptongos

Diptongos en español
Hasta este momento, hemos estudiado las vocales en aislamiento, o las vocales singulares. Pero, muchas palabras españolas tienen
dos vocales juntas. ¿Como se pronuncian las vocales así?

A veces, cuando hay dos vocales juntas, se pronuncian como dos sonidos separados, que se llaman un hiato. Pero en otros casos, se
pronuncian las dos vocales como un sonido que combina las dos grafemas vocales que se llama un diptongo.

Para decidir cómo se pronuncian dos vocales juntas como diptongo, es necesario dividir las vocales entre dos grupos: las vocales
fuertes y las vocales débiles.

1. Las vocales fuertes
/a,e,o/

2. Las vocales débiles
/i, u/

Para un diptongo, hay tres condiciones:

1. Hay dos vocales juntas.
2. Hay una vocal fuerte y una vocal débil O hay dos vocales débiles.
3. La/una vocal débil no lleva el énfasis de la palabra.

Las siguientes palabras tienen diptongos:

tienes
adiós
fuerte

Las siguientes palabras tienen hiatos:

vídeo
rodeando
sea

Las siguientes palabras son ejemplos con un acento sobre la vocal débil que rompe el diptongo:

tenía
grúa
lingüística

Cuando se pronuncia un diptongo, la vocal débil se vuelve semiconsonante y la vocal fuerte mantiene su sonido normal. En un
diptongo, “i” tiene el sonido de la “y” inglesa (como la palabra “yes”)  “u” tiene el sonido /w/ (como “wait” en inglés).

Aquí hay ejemplos de todos los diptongos posibles del español:

ia (Santiago) ie (tiempo) io (canción)

   

ua (agua) ue (abuela) uo (antiguo)

   

iu (ciudad) ui (ruido)  

   

ai (gaita) ei (coméis) oi (oigo)

   

au (causa) eu (euro) ou (COU) (muy poco frecuente)
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A causa de las diferencias entre los diptongos de español y de inglés, los estudiantes de español típicamente hace 2 tipos de errores
que repasaremos con las siguientes páginas.

Cortar los diptongos
Muchas veces, los hablantes del inglés cortan los diptongos para quitar la vocal débil y solamente pronunciar la vocal fuerte. En
este caso los diptongos se vuelven monoptongos.

Errores de este tipo causan malentendimientos con parejas mínimas de diptongos

vas/vais
dos/dios
rudo
ruido
veinte/vente
pena/peina

Romper los diptongos
En inglés, los hiatos son mucho más comunes que los diptongos. Por eso, hablantes de español separan las dos vocales de
diptongos entre dos sílabas y hacen un hiato.

fiesta
fiesta (¿oyes que se dividen el /i/ y el /e/ como sílabas distinctas?)
ciudad
ciudad (¿oyes que se dividen el /i/ y el /u/ como sílabas distinctas?)
deuda
deuda (¿oyes que se dividen el /e/ y el /u/ como sílabas distinctas?)
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1.3: Estrés
3   Kirsten Drickey

La acentuación y la silabación en español
¿Qué significa la palabra estrés en el contexto de la gramática y la pronunciación?

Cuando hablamos de la pronunciación, la palabra estrés refiere a cuál sílaba lleva el énfasis de la palabra. En español, las patrones
del estrés (o acentuación) son muy regulares y siguen tres reglas. Antes de repasar estas reglas, tenemos que practicar como se
dividen las palabras en sílabas, es decir que vamos a aprender la silabación del español.

Para dividir las palabras en sílabas, tenemos que hablar de la estructura de una sílaba. Una sílaba puede tener 3 partes: el arranque
(onset), el núcleo (nucleus) y la coda (coda).

El arranque es una consonante, o grupo de consonantes, que empieza una sílaba.
En español, el arranque no es obligatorio – hay sílabas que no tiene arranque
Si hay arranque en una sílaba española, este arranque tiene que poder empezar una palabra española

Ejemplos:
o.so – La última sílaba tiene arranque subrayado, pero la primera sílaba no tiene arranque

 

El núcleo es una vocal que forma el centro de una sílaba.

En español, cada sílaba tiene núcleo vocal – el núcleo es la única parte obligatoria de la sílaba
Una sílaba española puede tener solamente un núcleo vocal

Ejemplos:
i.de.al – Cada sílaba tiene núcleo vocal que está subrayado y la primera sílaba es sola núcleo vocal

 

La coda es una consonante, o grupo de consonantes, que está al final de una sílaba.
El español siempre prefiere tener arranques en vez de codas.
Si divides una palabra en sílabas y tienes dos consonantes juntas, trata de maximizar el arranque si la combinación de esas
dos consonantes puede aparecer al principio de una palabra española

Ejemplos:
re.al – La última sílaba tiene coda porque está al final de la palabra
som.bri.lla – La primera sílaba tiene coda subrayada, pero nota que la penúltima sílaba tiene arranque de dos sonidos,
/b/ y /r/. Esta combinación de consonantes está en el arranque porque puede empezar palabras españolas (brincar,
brillante). En cambio, el sonido /m/ tiene que ser coda de la primera sílaba porque la combinación /mbr/ no puede
empezar palabras españolas

Reglas del estres
Ahora que hemos investigado la silabación y los patrones del estrés en español, vamos a repasar como se identifica la sílaba
estresada en una palabra española.

Si la palabra no tiene tilde (acento escrito) y
Termina en vocal, /n/ o /s/ –> la sílaba acentuada es la penúltima (second-to-last)

ca.sa
mien.tras
ca.mi.na.mos
puen.te
a.le.gre
vi.ven
i.ma.gen

Termina en cualquier otro sonido –> la sílaba acentuada es la última
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ver.dad
pa.pel
a.mor
a.rroz
re.loj

Si la palabra tiene tilde, la sílaba acentuada es la que tiene tilde
ár.bol
co.ra.zón
a.le.grí.a
ca.fé
na.ción
ha.blá.ba.mos

Sílabas tónicas: Contrastes entre español e inglés
El estrés funciona en una manera diferente entre español e inglés. Las dos diferencias mas salientes son:

1.  Sílabas tónicas en inglés son más fuertes, más largas, y más agudas (higher-pitched)

America
united
adjective
undemanding
information
Good fences make good neighbors

Apunte: Se puede encontrar la sílaba tónica en inglés por llamar a tu amigo, como si estuviera al otro lado de un bosque. Pruébalo
para ver si puedes diferenciar entre las posiciones de estrés.

2.  Sílabas tónicas en español solo son más fuertes

América
unido
adjetivo
información
Agua que no has de beber, déjala correr.

Esto significa que necesitarás reprimir tus instintos de inglés para entender las de español.

Importancia del estrés
Estrés de sílabas puede cambiar el significado de la palabra en español y en inglés. Estas se llaman parejas mínimas del estrés.

Parejas mínimas del estrés en inglés:

conflict/conflict
convict/convict
contest/contest
contrast/contrast

Apunte: estas son parejas de sustantivo-verbo, pero la misma cosa pasa con adjetivos y verbos

Ej. pérfect (adjetivo) y perféct (verbo). Se puede ver que el estrés cambia de lugar.

Parejas mínimas del estrés en español:

estas / estás
saco / sacó
pague / pagué
ánimo/animo/animó
hábito/habito/habitó

https://libretexts.org/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://human.libretexts.org/@go/page/168884?pdf


1.3.3 https://human.libretexts.org/@go/page/168884

público/publico/publicó
íntimo/intimo/intimó

Apunta que muchas de estas formas deben ser familiares por la práctica con la conjugación de verbos.

Ej. hablo (presente de indicativo) y habló (pretérito)
Ej. hablé (pretérito) y hable (presente de subjuntivo)
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